新工作项目提案表及附件
填写说明
注：请用中、英文填写此表格及附件各一份，中英文应完全一致。建议与附件3 Confirmation Check sheet for a New Work Item Proposal by Proposer互相参照填写。
1. 不必填写下表，也请不要修改：

	Circulation date: 

Click here to enter text.
Closing date for voting: 

Click here to enter text.

	Reference number: Click here to enter text.
(to be given by Central Secretariat)

	Proposer(e.g. ISO member body or A liaison

organization)
Click here to enter text.

	ISO/TC 249/SC Click here to enter text.
☐   Proposal for a new PC

	Secretariat

     
	N Click here to enter text.


2. IMPORTANT NOTE：请认真阅读该提示，根据最新版《ISO/IEC导则：第一部分》Annex C的要求填写本表格。
3. The proposer has considered the guidance given in the Annex C during the preparation of the NWIP.：请勾选。
4.  English title：请不要含有"standard/specification/guide"词语,此表格和附件如果涉及“中医药”，请用"Traditional Chinese Medicine "，如需缩写，请用"TCM "。第一个单词、专有名词首字母大写，其余单词全部小写。
5.  French title：如果不能提供请填写"N.A. "。
6.  Scope of the proposed deliverable：请填写提案范围。
7.  Purpose and justification of the proposal：请填写提案目的和依据。
8. Please select any UN Sustainable Development Goals (SDGs) that this deliverable will support. For more information on SDGs, please visit our website at www.iso.org/SDGs.”：请根据提案所属领域选择。
9. Preparatory work (at a minimum an outline should be included with the proposal) ：按照ISO/TC249规定需要附草案，故勾选“A draft is attached”。如果特殊情况未附草案，应按实际情况选择。
The proposer or the proposer’s organization is prepared to undertake the preparatory work required：如无特殊情况，请选择“Yes”，即提案人将负责本项目的相关准备工作。
10. If a draft is attached to this proposal, please select from one of the following options (note that if no option is selected, the default will be the first option): 
如无特殊情况，请选择第一项：即作为新工作项目注册。
If the attached document is copyrighted or includes copyrighted content, the proposer confirms that copyright permission has been granted for ISO to use this content in compliance with clause 2.13 of the ISO/IEC Directives, Part 1 (see also the Declaration on copyright).

如果附现有文件作为草案模板，应按照最新版《ISO/IEC导则：第一部分》2.13解决版权问题。
11. Is this a Management Systems Standard (MSS)? 
如无特殊情况请选择"NO"：即此提案非管理系统标准。
12. Indication(s) of the preferred type or types of deliverable(s) to be produced under the proposal. 
请根据实际需求选择。
13. Proposed development track.
如无特殊情况，请选择第二项：即标准制定周期为36个月。也可以根据提案实际选择。
14. Draft project plan (as discussed with committee leadership)

Proposed date for first meeting: Jun. 2019
Dates for key milestones: DIS submission Publication：按照常规程序，需要2年左右时间，也可根据提案实际确定。
15. Known patented items (see ISO/IEC Directives, Part 1 for important guidance) .
应按照最新版《ISO/IEC导则：第一部分》了解ISO的专利政策，如果有相关专利资料，请作为附件附上，并在“Annex(es) are included with this proposal (give details)”中填写名称。
16. Co-ordination of work

是否有类似的标准提案提交到其他标准制定机构？如无，请选择“No”，如有，请在下方写明详细信息。
17. A statement from the proposer as to how the proposed work may relate to or impact on existing work, especially existing ISO and IEC deliverables. The proposer should explain how the work differs from apparently similar work, or explain how duplication and conflict will be minimized. 

如果没有相关标准，请声明；如果有，请按照要求详细说明。
18. A listing of relevant existing documents at the international, regional and national levels. 
如果有，请按照ISO/IEC、其他国际组织、国家文件顺序，可以参照以下示例填写：
Available international documents:

ISO 10993- Biological evaluation of medical devices

IEC 60601- Medical electrical equipment

Available regional documents:

WHO Regional Office for the Western Pacific：
WFCMS standards
Available national documents:

China: 

GB/T 21709.1-2008 Manipulation of Acupuncture and Moxibustion: Part 1 Moxibustion

YY 0780-2010 Electroacupuncture therapy device

Korea: 

KSP 3104:2007 Moxa Cautery Apparatus

如果没有，请填写"N.A."
19. Please fill out the relevant parts of the table below to identify relevant affected stakeholder categories and how they will each benefit from or be impacted by the proposed deliverable(s).
请从相关利益方获益角度，说明具体益处。
20. Liaisons:填写"WFCMS"。
21. Joint/parallel work：如无可不必填写。
22. A listing of relevant countries which are not already P-members of the committee. 
如无请填写“N.A.”。
23. Proposed Project Leader (name and e-mail address) .
此处填写提案人信息，请按以下格式填写：
称呼, 姓名;如Prof. XXX
单位全称（务必与单位公章一致）;
地址Add;
电话Tel;（请填写手机号）
传真Fax;
邮箱E-mail.
上述所有项目需填写完整，每一项占一行。
24. Name of the proposer.
请不要修改。
25. This proposal will be developed by:
如无特殊情况，请选择第一项，即本提案将由现有工作组（WG）制定，并填写WG编号。WG选择请参见附件3-5《Confirmation Check sheet填写说明》
26. Supplementary information relating to the proposal
如无特殊情况，请选择第一项，即本提案为新的ISO文件。
27. Maintenance agencies and registration authorities

如无特殊情况，可不必填写。
28. Annex(es) are included with this proposal (give details)：
请按以下格式填写：“Annex A(/B..)材料名称+of +提案名称”，如“Annex A Draft of +提案名称”。 
29. Additional information/questions：
如无特殊情况，可不必填写。

